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ILMOITUS 
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 

LOKAKUU 2015 
  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston lokakuussa 2015 hyväksymät säädökset.1 2 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä Asiakirjat ja julkaisut – 

Neuvosto 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa Neuvoston pöytäkirjat 

– Neuvosto 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out/?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&DOC_LANCD=FI&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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TIETOJA NEUVOSTON LOKAKUUSSA 2015 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

Euroopan unionin neuvoston 3410. istunto (KILPAILUKYKY (SISÄMARKKINAT, TEOLLISUUS, TUTKIMUS JA AVARUUS)), 
Luxemburg, 1. lokakuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 
SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ 
ÄÄNESTYS 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 14/2015 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi avointa 
internetyhteyttä koskevista toimenpiteistä ja yleispalvelusta ja käyttäjien 
oikeuksista sähköisten viestintäverkkojen ja -palvelujen alalla annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/22/EY sekä 
verkkovierailuista yleisissä matkaviestinverkoissa unionin alueella annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 531/2012 
muuttamisesta Hyväksytty neuvostossa 1 päivänä lokakuuta 2015 (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)  
EUVL C 365, 4.11.2015, s. 1–19 

10788/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: NL, SI 
Pidättyivät 
äänestämästä: EL, HR 

Slovenian lausuma 
Slovenia kiittää edellisiä puheenjohtajavaltioita edistymisestä televiestinnän sisämarkkinoita koskevan asetuksen käsittelyssä. 
Vaikka Slovenia kannattaa verkkovierailuja koskevaa kompromissiratkaisua, se ei voi tukea lopullista tekstiä internetin neutraaliuden suojasta. Internet 
on nykyaikaisen digitaalisen yhteiskunnan keskeisin osa, globalisaation, innovoinnin ja yrittäjyyden kehittämisen edistäjä sekä vapaan tiedonvälityksen 
ja demokratian perusta. Säilyttääkseen myönteisen asemansa internetin on pysyttävä maksuttomana ja avoimena. Slovenia korostaa internetin 
neutraaliuden merkitystä ja on sitoutunut sen vahvaan ja selkeään suojaan. 
Vaikka televiestinnän sisämarkkinoita koskevan asetuksen lopulliseen kompromissitekstiin internetin neutraaliudesta on tehty tiettyjä parannuksia, se ei 
kuitenkaan poista huolenaiheitamme. Slovenia pelkää, että uusien järjestelyjen tuloksena on kaksitasoinen internet: hidas "mahdollisimman hyvä" 
palvelumalli ja nopea internetyhteys, jossa laatu taataan lisämaksusta. Slovenia uskoo, että tämä on vääränlainen vastaus kilpailuhaasteisiin, joita EU:n 
teollisuus joutuu kohtaamaan maailmanlaajuisilla digitaalisilla markkinoilla. 
Kun otamme lisäksi huomioon internetin neutraaliuden nykyisen oikeudellisen suojan Sloveniassa, emme voi kannattaa televiestinnän sisämarkkinoita 
koskevaa asetusta sen lopullisessa muodossa. 
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Alankomaiden lausuma 
Alankomaat haluaa kiittää asian käsittelyyn osallistuneita puheenjohtajavaltioita kaikista pyrkimyksistä saavuttaa lopullinen kompromissiratkaisu 
asetusehdotuksesta eurooppalaisia sähköisen viestinnän sisämarkkinoita ja koko Euroopan yhteen liittämistä koskevista toimenpiteistä. 
Yli kaksi vuotta sitten Alankomaat vahvisti ensimmäisenä jäsenvaltiona kansalliset säännöt avoimen internetin suojaamiseksi. Olemme siitä lähtien 
puoltaneet EU:n tietoverkon neutraaliutta koskevia sääntöjä, joilla tosiasiallisesti varmistetaan internetin käyttö viestintä- ja internetpalvelujen 
avoimena alustana. Avoimella alustalla kunnioitetaan loppukäyttäjien valinnanvapautta perusoikeutena ja luodaan tasapuoliset toimintaedellytykset 
palvelujen ja sovellusten tarjoajille. 
Asetuksessa säädetään EU:lle yhdenmukaiset tietoverkon neutraaliutta koskevat säännöt. Siinä on positiivisia näkökohtia, esimerkiksi selkeä sääntö 
syrjivän tietoliikenteen hallinnan torjumiseksi. Tehokkaissa tietoverkon neutraaliutta koskevissa säännöissä vaaditaan kuitenkin, että myös syrjivät 
hinnoittelukäytännöt olisi selvästi kiellettävä. Tällainen hintasyrjinnän selkeä kieltäminen ei valitettavasti sisälly lopulliseen kompromissiin. 
Alankomaiden on siksi poistettava kyseinen kielto tietoverkon neutraaliutta koskevista kansallisista säännöistään, vaikka sitä sovellettiin tosiasiallisesti. 
Hintasyrjintää koskevan selkeän kiellon puuttuminen on ollut Alankomaiden keskeisenä huolenaiheena koko neuvottelujen ajan. Tämän 
perustavanlaatuisen huolenaiheen vuoksi Alankomaat äänestää asetusta vastaan. 

Suomen lausuma 
Suomi panee tyytyväisenä merkille neuvoston ja parlamentin saavuttaman yhteisymmärryksen televiestinnän sisämarkkinoita koskevasta asetuksesta. 
Asetus merkitsee askelta oikeaan suuntaan, koska se alentaa verkkovierailumaksuja ja edistää siten yleistä tavoitetta tarjota hyvin toimivat, luotettavat 
ja kohtuuhintaiset matkaviestintäyhteydet kaikille loppukäyttäjille. Suomi pitää kuitenkin ongelmallisena sitä, että asetuksen lopullinen tulos ja 
saavutetut hyödyt riippuvat pitkälti komission valmisteltavina olevista täytäntöönpanosäädöksistä sekä tulevasta tukkuhintojen sääntelyä koskevasta 
lainsäädäntöehdotuksesta. 
Talouden toimijoiden ja kuluttajien oikeusvarmuuden vuoksi on hyvin tärkeää käsitellä mahdollisimman pian seuraavia näkökohtia: 1) uudenlainen 
tukkuhintojen sääntely, joka alentaa tukkuhintojen nykyistä tasoa, 2) televiestinnän sisämarkkinoita koskevan asetuksen täytäntöönpanosäädökset, 
joissa määritellään tarkemmin kohtuullisen käytön politiikka ja 3) mekanismi, jonka avulla verkkovierailuoperaattorit voivat kattaa 
verkkovierailumaksujen poistamisesta aiheutuvat kustannukset. Näiden välineiden asianmukaisella täytäntöönpanolla on merkittävä vaikutus koko 
televiestinnän sisämarkkinoita koskevan asetuksen toimintaan. 
Kysymys rajoittamattomista liittymäsopimuspaketeista on myös Suomelle erittäin tärkeä. Suomessa käytetään laajalti rajoittamattomia 
liittymäsopimuspaketteja, hinnat ovat alhaisia ja dataliikenne on eurooppalaisten standardien mukaan merkittävää. Täytäntöönpanosäädöksillä olisi sen 
vuoksi varmistettava, että kustannukset tulevat katettua tämäntyyppisissä liittymäsopimuksissa ilman, että kansallista hintatasoa nostetaan. 
Suomi korostaa lisäksi, että hallinnollisten rasitteiden ja kuluttajia vaivaavan epävarmuuden välttämiseksi kustannusten kattamista koskevien ilmoitus- 
ja arviointimenettelyiden tulisi olla mahdollisimman selkeitä ja yksinkertaisia. 
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Portugalin tasavallan, Bulgarian tasavallan, Kroatian tasavallan ja Helleenien tasavallan lausuma 
Portugalin tasavalta, Bulgarian tasavalta, Kroatian tasavalta ja Helleenien tasavalta panevat tyytyväisinä merkille yhteisymmärryksen, joka saavutettiin 
avoimen internetin yhdenmukaiset säännöt vahvistavasta ja matkaviestinverkkojen käyttäjien verkkovierailukustannusten alentamista koskevasta 
asetuksesta. 
Oikeudellinen kehys, joka koskee verkkovierailuja yleisissä matkaviestinverkoissa unionin alueella, saadaan viimeisteltyä, kun Euroopan komissio 
hyväksyy yksityiskohtaiset säännöt täytäntöönpanosäädösten avulla. Näiden säädösten avulla pannaan täytäntöön kohtuullisen käytön politiikkaa ja 
menetelmä verkkovierailujen vähittäistason lisämaksujen poistamisen kestävyyden arvioimiseksi. Seuraavana vaiheena on sellaisen uuden 
lainsäädäntöehdotuksen hyväksyminen, jonka tavoitteena on muuttaa säänneltyjen verkkovierailupalvelujen tukkuhintoja tai tarjota muu ratkaisu 
tukkukaupan tasolla todettujen ongelmien ratkaisemiseksi. Yksityiskohtaisilla säännöillä on määrä suojata matkaviestinpalvelujen käyttäjiä 
mahdolliselta kansallisten hintojen nostamiselta tilanteessa, jossa operaattorit eivät kykene kattamaan verkkovierailupalvelujen tarjoamisesta 
aiheutuneita kustannuksia. 
Tässä yhteydessä Portugalin tasavalta, Bulgarian tasavalta, Kroatian tasavalta ja Helleenien tasavalta korostavat, että hyväksyttävillä säännöillä on 
varmistettava, että sekä vierailu- että kotiverkko-operaattorit pystyvät kattamaan kaikki vähittäis- ja tukkukauppapalvelujen tarjoamisesta aiheutuvat 
kustannukset, mukaan lukien suorat ja yhteiset kustannukset sekä kohtuullinen tuotto. 
Toisaalta verkkovierailujen tukkuhintojen tarkistuksessa olisi otettava huomioon kausiluonteisuuden vaikutus matkailukohteissa toimivien 
palveluntarjoajien kustannusrakenteeseen sekä tilanteet, joissa liikenne on huomattavan vaihtelevaa kausiluonteisuuden tai eri jäsenvaltioiden erilaisten 
matkustusmallien vuoksi. Tämä todennäköisesti korostuu, kun kysyntä oletettavasti kasvaa lisämaksujen poiston vuoksi. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/1775, annettu 6 päivänä 
lokakuuta 2015, hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen (EY) 
N:o 1007/2009 muuttamisesta ja komission asetuksen (EU) N:o 737/2010 
kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 262, 7.10.2015, s. 1–6 

44/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: SE 
Pidättyivät 
äänestämästä: DK, EE, 
FR, FI 
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Ruotsin lausuma 
Hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen N:o 1007/2009 muuttamisesta annettavaa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta koskevan 
ehdotuksen (6015/15) osalta Ruotsi haluaa kiinnittää huomiota seuraaviin seikkoihin. 
Ruotsi katsoo, että WTO:n riitojenratkaisujärjestelmä on keskeinen osa monenkeskisen kauppajärjestelmän turvallisuutta, uskottavuutta ja 
ennakoitavuutta, ja on täysin yhtä mieltä siitä, että hyljetuotteita koskevassa asiassa tehtyä WTO:n päätöstä (DS 400/401) on noudatettava. Vaikka 
Ruotsi tukee hyljetuotteiden tuontikieltoa ja ehdotuksen tavoitetta, se katsoo, että eri ehdotukset WTO:n sääntöjen mukaisen ratkaisun löytämiseksi 
eivät valitettavasti ole toteuttamiskelpoisia. 
Ruotsissa harjoitettava hylkeenpyynti on hyvin rajallista, ja se on valvottua suojelumetsästystä, jonka tarkoituksena on suojella pienimuotoista 
kalastusta. Ruotsi katsoo, että neuvottelutulos olisi voinut olla tasapainoisempi. Tasapainoisemman ratkaisun avulla voitaisiin ottaa huomioon eettiset 
ja ympäristönäkökohdat, jotka liittyvät siihen, että ammuttuja eläimiä tai niiden osia jätetään luontoon. Ruotsi on korostanut 
kaupankäyntimahdollisuuksien tarvetta pitkäaikaisten perinteiden mukaisen kalastuksen ja pienimuotoisen käsityötuotannon edun nimissä. 
Sen vuoksi Ruotsi aikoo äänestää hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen N:o 1007/2009 muuttamisesta annettavaa Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetusehdotusta vastaan. 
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Tanskan lausuma 
Tanska kiittää puheenjohtajavaltiota, komissiota, jäsenvaltioita ja Euroopan parlamenttia hyvästä vuoropuhelusta ja yhteisistä ponnisteluista 
yhteisymmärryksen saavuttamiseksi tässä hyvin tärkeässä kysymyksessä. 
Tanska panee tyytyväisenä merkille EU tunnustavan kiistattomasti, että hylkeenpyynnillä ja hyljetuotteiden kaupalla on Grönlannille ja muille 
inuiittiyhteisöille perustavan tärkeä sosioekonominen ja kulttuurinen merkitys. 
Tanska kiittää myös EU:n kumppaneita siitä, että nämä tunnustavat tarpeen lisätä tietoisuutta ja parantaa Euroopan kansalaisille annettavaa tietoa 
hylkeenpyynnistä sekä inuiittiyhteisöjen ja muiden alkuperäisyhteisöjen harjoittaman hyljetuotteiden kaupan laillisuudesta. Tanska katsoo, että 
kuluttajien luottamus Grönlannista tuleviin hyljetuotteisiin on ehdottomasti palautettava torjumalla laajalle levinnyttä väärää tietoa. 
Tanska on tyytyväinen neuvoston sitoumukseen arvioida, miten tehokkaasti asetus on täyttänyt tavoitteensa ja miten se on vaikuttanut inuiittiyhteisöjen 
ja muiden alkuperäisyhteisöjen kehittymiseen, kulttuuriin ja identiteettiin. 
Tanska panee tyytyväisenä merkille uudelleen vahvistetun EU:n sitoumuksen, joka koskee alkuperäiskansojen oikeuksien kunnioittamista ja 
edistämistä, sellaisena kuin se esitetään YK:n alkuperäiskansojen oikeuksien julistuksessa ja muissa asiaa koskevissa kansainvälisissä välineissä, 
mukaan lukien oikeus kehitykseen ja kaikenlaisen taloudellisen toiminnan vapaaseen harjoittamiseen. 
Tanska kunnioittaa WTO:n riitojenratkaisuelimen havaintoja. Tanska on edelleen sitoutunut edistämään EU:n etuja arktisen alueen vahvana 
kumppanina. 
Tanska uskoo edelleen, että hyljetuotteiden kauppaa ei pitäisi hankaloittaa tai leimata. Tanska haluaa korostaa, että hylkeenpyynti on Grönlannissa 
laillista ja kestävää toimintaa ja että eläinten hyvinvointi on inuiittiyhteisöille ja muille alkuperäisyhteisöille yhtä tärkeä kysymys kuin Euroopan 
kansalaisillekin. 
Tanska on erittäin huolestunut Grönlannille hyljetuotteiden kauppaa koskevasta EU:n järjestelmästä aiheutuvista vakavista kielteisistä seurauksista, 
jotka ovat vastoin järjestelmän selkeää tavoitetta välttää inuiittiyhteisöille ja muille alkuperäisyhteisöille aiheutuvat haitalliset vaikutukset. Tanska on 
yhtä lailla huolissaan siitä, että asetukseen ehdotetuilla muutoksilla saattaa olla muita kielteisiä seurauksia, muun muassa inuiittiyhteisöille aiheutuvien 
kustannusten ja hallinnollisten rasitteiden lisääntyminen. 
Tanska epäilee edelleen sitä, että hyljetuotteita koskevalle järjestelylle olisi markkinoihin liittyviä syitä tai perusteita, varsinkin kun otetaan huomioon, 
että kestävää hylkeenpyyntiä voidaan harjoittaa eläinten hyvinvointiin liittyviä oikeutettuja vaatimuksia noudattaen. Tanska pahoittelee, ettei asiasta 
laadittu lainkaan ennakkoarviointeja, jossa olisi selvitetty muun muassa tämän päivän Euroopan kansalaisten huolenaiheita asetuksen pääperusteeksi ja 
mahdollisia vaihtoehtoisia kauppaa vähemmän rajoittavia tapoja huolenaiheisiin vastaamiseksi. 
Näistä syistä Tanska ei voi tukea asetukseen (EY) N:o 1007/2009 ehdotettuja muutoksia, ja se aikoo pidättyä äänestämästä. 
Tanska on edelleen sitoutunut työskentelemään eurooppalaisten kumppanien kanssa edellä esitetyn tärkeän kysymyksen ratkaisemiseksi ja 
hyljetuotteiden kauppaa koskevan yhteisymmärryksen saavuttamiseksi sekä EU:n että arktisen alueen yhteisöjen hyväksi. 
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Suomen ja Viron lausuma 
Hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen N:o 1007/2009 muuttamisesta annettavaa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta koskevan 
ehdotuksen (6015/15) osalta Suomi ja Viro haluavat kiinnittää huomiota seuraaviin seikkoihin. 
Suomi ja Viro katsovat, että WTO:n riitojenratkaisujärjestelmä on keskeinen osa monenkeskisen kauppajärjestelmän turvallisuutta, uskottavuutta ja 
ennakoitavuutta, ja ne ovat täysin yhtä mieltä siitä, että hyljetuotteita koskevassa asiassa tehtyä WTO:n päätöstä (DS 400/401) on noudatettava. 
Hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen N:o 1007/2009 muuttamista koskevan komission ehdotuksen tarkoituksena on saattaa EU:n lainsäädäntö 
yhdenmukaiseksi WTO:n sääntöjen kanssa. Vaikka Suomi ja Viro tukevat ehdotuksen tavoitetta, ne katsovat, että eri ehdotukset WTO:n sääntöjen 
mukaisen ratkaisun löytämiseksi ehtyvien luonnonvarojen suojelun perusteella eivät valitettavasti ole toteuttamiskelpoisia. 
Suomi ja Viro ovat tyytyväisiä siihen, että inuiittiyhteisöjen ja muiden alkuperäisyhteisöjen mahdollisuudet hyljetuotteiden kauppaan jatkuvat, mutta 
samalla ne painottavat tällaisten mahdollisuuksien tarvetta pitkäaikaisten perinteiden ja kulttuuriperinnön mukaisen kalastuksen ja pienimuotoisen 
käsityötuotannon edun nimissä. Euroopan komissio totesi vuonna 2008 vaikutustenarvioinnissaan, että hyljetuotteiden kaupan kiellosta voi aiheutua 
kielteisiä seurauksia jäsenvaltioille, joissa hylkeenpyyntiä harjoitetaan ja tuotteita tarjotaan rajoitetussa määrin paikallisilla markkinoilla. 
Lisäksi on ehdottoman tärkeää, että EU:n lainsäädäntöä hallinnoidaan EU:n toimielinten sitoumusten mukaisesti aktiivisesti ja tarkistetaan, jos 
lainsäädännön täytäntöönpano johtaa ei-toivottuihin taloudellisiin, sosiaalisiin tai ympäristövaikutuksiin. 
Suomi ja Viro katsovat, että neuvottelutulos olisi voinut olla tasapainoisempi. Tasapainoinen ratkaisu olisi parantanut kansainvälisiä eläinten 
hyvinvointia koskevia normeja ottaen huomioon pienten yhteisöjen ja pienimuotoisen rannikkokalastuksen tarpeet sekä meren ehtyvien luonnonvarojen 
kestävää käyttöä säilyttämällä ekosysteemin tasapaino. 
Näistä syistä Suomi ja Viro aikovat pidättyä äänestämästä hyljetuotteiden kaupasta annetun asetuksen N:o 1007/2009 muuttamisesta annettavasta 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusehdotuksesta. 

Ranskan lausuma 
Ranska pidättyi äänestämästä asetuksen 1007/2009/EY muuttamisesta annettavan, hyljetuotteiden unionin markkinoille saattamisen kieltämistä 
koskevan asetuksen hyväksymisestä. Ranska haluaa selventää mainitun asetuksen johdanto-osan 2 kappaletta ja 2 artiklaa seuraavasti. 
Ranska, joka on sitoutunut kaikkien ihmisten yhdenvertaisuuden periaatteeseen, tukee kaikkia toimia, joilla pyritään varmistamaan se, että 
alkuperäiskansat voivat täysin nauttia perusoikeuksistaan. Viitaten Yhdistyneiden kansakuntien alkuperäiskansojen oikeuksien julistusta 
hyväksyttäessä tehtyyn tulkintaa koskevaan lausumaan Ranska kuitenkin huomauttaa, että tasavallan jakamattomuutta ja Ranskan kansan yhtenäisyyttä 
koskevien perustuslaillisten periaatteiden mukaisesti Ranska ei anna millekään alkuperään, kulttuuriin, kieleen tai uskomukseen perustuvalle ryhmälle 
kollektiivista oikeutta. 
Ihmisoikeudet ovat yleismaailmallisia oikeuksia, joita on tarkoitus soveltaa kaikkiin ihmisiin yhtäläisesti. Ranska on edelleen sitoutunut varmistamaan 
sen, että jokainen voi täysin ja tosiasiallisesti nauttia näistä perusoikeuksista ketään syrjimättä. 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1796, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön sekä Sveitsin valaliiton välisen tiede- ja teknologiayhteistyötä koskevan 
sopimuksen, jolla Sveitsin valaliitto assosioidaan tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelmaan 
"Horisontti 2020" sekä Horisontti 2020 -puiteohjelmaa täydentävään Euroopan atomienergiayhteisön 
tutkimus- ja koulutusohjelmaan ja jolla säännellään Sveitsin valaliiton osallistumista Fusion for Energy 
-yhteisyrityksen toteuttamiin ITER-toimiin, tekemisestä 
EUVL L 263, 8.10.2015, s. 8–9 

5662/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1795, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Färsaarten 
välisen tieteellistä ja teknologista yhteistyötä koskevan sopimuksen, jonka nojalla Färsaaret assosioituu 
tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelmaan Horisontti 2020 (2014–2020), tekemisestä  
EUVL L 263, 8.10.2015, s. 6–7 

5660/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1788, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan yhteisön ja Intian 
tasavallan hallituksen tiede- ja teknologiayhteistyötä koskevan sopimuksen uusimisesta  
EUVL L 260, 7.10.2015, s. 18–19 

5872/15 

Neuvoston päätelmät EU:n erityisasemaa kansainvälisessä viinijärjestössä (OIV) koskevasta komission 
aloitteesta 

12434/15 

Neuvoston päätös yhteistä passitusta käsittelevässä EU–EFTA-sekakomiteassa Euroopan unionin 
puolesta esitettävästä kannasta yhteistä passitusmenettelyä koskevan yleissopimuksen muuttamista 
koskevan päätöksen hyväksymiseen 

11875/15 
Pidättyi äänestämästä: UK 
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Neuvoston päätös tavarakaupan muodollisuuksien yksinkertaistamista käsittelevässä EU–EFTA-
sekakomiteassa ja yhteistä passitusta käsittelevässä EU–EFTA-sekakomiteassa Euroopan unionin 
puolesta esitettävästä kannasta päätöksiin kutsua Serbian tasavalta liittymään tavarakaupan 
muodollisuuksien yksinkertaistamista koskevaan yleissopimukseen ja yhteistä passitusmenettelyä 
koskevaan yleissopimukseen 

11882/15 
Pidättyi äänestämästä: UK 

Neuvoston päätös luvan antamisesta komissiolle aloittaa tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 
yleissopimuksen (GATT) XXIV artiklan 6 kohdan mukaiset neuvottelut Kirgisian tasavallan ja muiden 
sellaisten WTO:n jäsenten kanssa, joita Kirgisian tasavallan 1 päivänä huhtikuuta 2015 WTO:lle 
antama ilmoitus koskee  

11332/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1947, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Maailman kauppajärjestön 
perustamisesta tehdyn Marrakeshin sopimuksen muuttamista koskevan pöytäkirjan tekemisestä 
Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 284, 30.10.2015, s. 1–2 

6040/15 

Neuvoston ja komission yhteinen lausuma kaupan helpottamista koskevan sopimuksen 11 artiklan 3 kohdasta 
Neuvosto ja komissio palauttavat mieleen, että 11 artiklan 3 kohta vain vahvistaa kauttakulkuliikenteeseen sovellettavien WTO:n sääntöjen sekä 
kuljetuksia koskevien kansallisten säännösten ja kahden- ja monenvälisten järjestelyjen mukaisten oikeuksien ja velvollisuuksien tasapainon. 
Neuvosto ja komissio katsovat, että tämä artikla ei vaikuta olemassa oleviin tai tuleviin kansallisiin säännöksiin eikä kahden- tai monenvälisiin 
liikennejärjestelyihin, liikennelupaa koskevat vaatimusjärjestelmät mukaan lukien. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2169, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Korean tasavallan välisen vapaakauppasopimuksen tekemisestä 
EUVL L 307, 25.11.2015, s. 2–4 

8530/10 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1764, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, rajoittavista toimenpiteistä 
Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta annetun päätöksen 2014/512/YUTP 
muuttamisesta 
EUVL L 257, 2.10.2015, s. 42–43 

11896/15 
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Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1763, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Burundin tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 
EUVL L 257, 2.10.2015, s. 37–41 

11237/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1755, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Burundin tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 
EUVL L 257, 2.10.2015, s. 1–10 

11281/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1773, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, ETA:n sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen XXI (Tilastot) 
muuttamiseen (Energiatilastot) 
EUVL L 258, 3.10.2015, s. 7–9 

10783/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1789, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, ETA:n sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen II (Tekniset määräykset, 
standardit, testaus ja varmentaminen) ja liitteen XX (Ympäristö) muuttamiseen (Polttoaineiden laatua 
koskeva direktiivi) 
EUVL L 260, 7.10.2015, s. 20–22 

10841/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1891, annettu 1 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian väliseen vakautus- ja 
assosiaatiosopimukseen Kroatian tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi 
liitettävän pöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden puolesta 
EUVL L 279, 23.10.2015, s. 1–2  

5548/14 
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Euroopan unionin neuvoston 3412. istunto (TYÖLLISYYS, SOSIAALIPOLITIIKKA, TERVEYS ja KULUTTAJA-ASIAT), Luxemburg, 
5. lokakuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1894, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan yhteisön ja Kap 
Verden tasavallan välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja 
taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan Euroopan unionin ja Kap Verden tasavallan välisen 
pöytäkirjan tekemisestä 
EUVL L 277, 22.10.2015, s. 4–6 

15848/14 

Komission lausuma 
Yhdistetyissä asioissa C-103/12 ja C-165/12 (Euroopan parlamentti ja komissio v. neuvosto) antamassaan tuomiossa unionin tuomioistuin vahvisti 
yksiselitteisesti, että ulkoisten kalastussopimusten tekemistä koskevat päätökset kuuluvat kokonaisuudessaan SEUT 43 artiklan 2 kohdan 
soveltamisalaan (yhdessä SEUT 218 artiklan mukaisen sovellettavan menettelyn kanssa, eli 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan v alakohta sopimusten 
tekemistä koskevien päätösten osalta), ja hylkäsi kannan, jonka mukaan nämä päätökset voisivat kuulua SEUT 43 artiklan 3 kohdan soveltamisalaan. 

Komissio pitää Kap Verden tasavallan kanssa tehtyyn kalastuskumppanuussopimukseen liitettävän uuden pöytäkirjan allekirjoittamista ja tekemistä 
koskevan päätöksen osalta valitettavana neuvoston tekemää muutosta oikeusperustan SEUT 43 artiklan 2 kohta yhdessä sen 218 artiklan 5 kohdan, 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan kanssa korvaamiseksi oikeusperustalla SEUT 43 artikla (kohtaa ei mainita) yhdessä sen 
218 artiklan 5 kohdan, 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan kanssa. Näin ollen komissio pitäytyy alkuperäisessä ehdotuksessaan. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1893, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Madagaskarin tasavallan ja 
Euroopan yhteisön välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien 
ja taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 277, 22.10.2015, s. 1–3 

15225/14 
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Komission lausuma 
Yhdistetyissä asioissa C-103/12 ja C-165/12 (Euroopan parlamentti ja komissio v. neuvosto) antamassaan tuomiossa unionin tuomioistuin vahvisti 
yksiselitteisesti, että ulkoisten kalastussopimusten tekemistä koskevat päätökset kuuluvat kokonaisuudessaan SEUT 43 artiklan 2 kohdan 
soveltamisalaan (yhdessä SEUT 218 artiklan mukaisen sovellettavan menettelyn kanssa, eli 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan v alakohta sopimusten 
tekemistä koskevien päätösten osalta), ja hylkäsi kannan, jonka mukaan nämä päätökset voisivat kuulua SEUT 43 artiklan 3 kohdan soveltamisalaan. 

Komissio pitää Madagaskarin tasavallan kanssa tehtyyn kalastuskumppanuussopimukseen liitettävän uuden pöytäkirjan allekirjoittamista ja tekemistä 
koskevan päätöksen osalta valitettavana neuvoston tekemää muutosta oikeusperustan SEUT 43 artiklan 2 kohta yhdessä sen 218 artiklan 5 kohdan, 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan kanssa korvaamiseksi oikeusperustalla SEUT 43 artikla (kohtaa ei mainita) yhdessä sen 
218 artiklan 5 kohdan, 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan kanssa. Näin ollen komissio pitäytyy alkuperäisessä ehdotuksessaan. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1987, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan yhteisön ja Guinea-
Bissaun tasavallan välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien 
ja taloudellisen korvauksen vahvistamisesta tehdyn pöytäkirjan tekemisestä 
EUVL L 290, 6.11.2015, s. 1–3 

11667/12 

Tanskan valtuuskunnan lausuma 
Tanska pitää erittäin tärkeänä, että EU osallistuu luonnonvarojen säilyttämiseen ja ympäristön kestävyyden varmistamiseen siten, että pyydetään 
ainoastaan ylijäämäisiä kalavaroja ja ehkäistään kalakantojen liikakalastusta kalastuskumppanuussopimusten puitteissa. Tanska palauttaa mieleen 
yhteisen kalastuspolitiikan ulkoisesta ulottuvuudesta 19. maaliskuuta 2012 annetut neuvoston päätelmät ja yhteisestä kalastuspolitiikasta annetussa 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa N:o 1380/2013 (perusasetus) mainitut kestävää kalastusta koskevien kumppanuussopimusten 
yleisperiaatteet. 

EU:n ja Guinea-Bissaun välisen kalastuskumppanuussopimuksen uusi pöytäkirja sisältää kantoja, jotka ovat tärkeitä paikallisen ja osa-alueellisen 
kalastuksen kannalta kaikilla Guinea-Bissaun vesillä. Koska näitä kantoja, erityisesti pohjakalojen ja pääjalkaisten kantoja, koskevat päivitetyt arviot 
puuttuvat, Tanska katsoo, ettei ole riittävää perustetta arvioida, esiintyykö Guinea-Bissaun vesillä EU:n alusten pyydettävissä olevia ylijäämäisiä 
kalavaroja. 

Koska kalastuskumppanuussopimuksen pöytäkirjan voimassaolo voi kuitenkin merkittävästi edistää kalastuksenhoidon valmiuksia Guinea-Bissaun 
vesillä, Tanska voisi Guinea-Bissaun erityisolosuhteet huomioon ottaen puoltaa yhden vuoden voimassa olevan pöytäkirjan allekirjoittamista, kunnes 
kalakannoista saadaan päivitetyt arviot kyseisen vuoden kuluessa. Komissio ja muut jäsenvaltiot eivät kuitenkaan kannattaneet tätä ehdotusta. 

Näistä syistä Tanska äänestää uuden pöytäkirjan tekemistä ja allekirjoittamista sekä kalastusmahdollisuuksien jakamista koskevia ehdotuksia vastaan. 
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Komission lausuma 
Yhdistetyissä asioissa C-103/12 ja C-165/12 (Euroopan parlamentti ja komissio v. neuvosto) antamassaan tuomiossa unionin tuomioistuin vahvisti 
yksiselitteisesti, että ulkoisten kalastussopimusten tekemistä koskevat päätökset kuuluvat kokonaisuudessaan SEUT 43 artiklan 2 kohdan 
soveltamisalaan (yhdessä SEUT 218 artiklan mukaisen sovellettavan menettelyn kanssa, eli 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan v alakohta sopimusten 
tekemistä koskevien päätösten osalta), ja hylkäsi kannan, jonka mukaan nämä päätökset voisivat kuulua SEUT 43 artiklan 3 kohdan soveltamisalaan. 

Kuitenkin mahdollistaakseen Guinea-Bissaun tasavallan kanssa tehtyyn kalastuskumppanuussopimukseen tarkoitetun uuden pöytäkirjan pikaisen 
allekirjoittamisen ja tekemisen vallitsevassa kiireellisessä tilanteessa komissio poikkeuksellisesti ei vastusta puheenjohtajavaltion sellaista 
kompromissia, jossa alun perin ehdotettu oikeusperusta muutetaan määräenemmistöllä SEUT 43 artiklaksi (kohtaa ei mainita) yhdessä sen 218 artiklan 
5 kohdan, 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan ja 218 artiklan 7 kohdan kanssa ja jossa sovelletaan edelleen samaa hyväksyntämenettelyä sopimusten 
tekemiseen. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/1871, annettu 6 päivänä lokakuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Saksan hakemus – EGF/2015/002 DE/Adam 
Opel) 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 28–29 

12149/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/1869, annettu 6 päivänä lokakuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Belgian hakemus – EGF/2015/003 BE/Ford 
Genk) 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 24–25 

12163/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/1870, annettu 6 päivänä lokakuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Italian hakemus – EGF/2015/004 IT/Alitalia) 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 26–27 

12167/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1900, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä Bosnia ja Hertsegovinan välisellä vakautus- ja assosiaatiosopimuksella 
perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 
vakautus- ja assosiaationeuvoston päätökseen työjärjestyksensä vahvistamisesta 
EUVL L 277, 22.10.2015, s. 17–31 

11659/15 



 

 

6378/16   team/SJ/si 15 
 DG F 2C  FI 
 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1781, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Ukrainan tilanteen johdosta 
tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun 
päätöksen 2014/119/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 259, 6.10.2015, s. 23–24 

12308/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1777, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Ukrainan 
tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 208/2014 täytäntöönpanosta 
EUVL L 259, 6.10.2015, s. 3–4 

12309/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1780, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin YTPP-
operaatiosta Nigerissä (EUCAP Sahel Niger) annetun päätöksen 2012/392/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 259, 6.10.2015, s. 21–22 

11723/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1782, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, uusista Liberiaa koskevista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun yhteisen kannan 2004/487/YUTP kumoamisesta ja Liberiaa 
koskevista rajoittavista toimenpiteistä hyväksytyn yhteisen kannan 2008/109/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 259, 6.10.2015, s. 25–26 

11947/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1776, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, uusista Liberiaa koskevista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 872/2004 kumoamisesta 
EUVL L 259, 6.10.2015, s. 1–2 

12138/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1848, annettu 5 päivänä lokakuuta 2015, jäsenvaltioiden 
työllisyyspolitiikan suuntaviivoista vuodelle 2015 
EUVL L 268, 15.10.2015, s. 28–32 

11360/15 

Ikääntyvien yhteiskuntien riittävät eläketulot – Neuvoston päätelmät 12766/15 

Uusi työterveyden ja -turvallisuuden ohjelma työolojen parantamiseksi – Neuvoston päätelmät 12765/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3413. istunto (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT), Luxemburg, 6. lokakuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös Taloudellisen yhteistyön ja kehityksen järjestön vientiluottokomiteoissa Euroopan 
unionin puolesta esitettävästä kannasta julkisesti tuettuja vientiluottoja koskevan järjestelyn 
muuttamiseen (hiilivoimalaitokset) 

11907/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1817, annettu 6 päivänä lokakuuta 2015, Yhdistyneiden kansakuntien 
pakolaisasiain päävaltuutetun ohjelman toimeenpanevan komitean 66. istunnossa Euroopan unionin 
puolesta esitettävästä kannasta 
EUVL L 264, 9.10.2015, s. 13–14 

12538/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1793, annettu 6 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin 
operaatiosta alueellisten merivoimien valmiuksien kehittämiseksi Afrikan sarvessa (EUCAP NESTOR) 
annetun päätöksen 2012/389/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 260, 7.10.2015, s. 30–30 

11822/15 

7. lokakuuta 2015 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1797, annettu 7 päivänä lokakuuta 2015, rajoittavista toimenpiteistä 
Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta annetun asetuksen (EU) N:o 833/2014 
muuttamisesta 
EUVL L 263, 8.10.2015, s. 10–11 

12457/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3415. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT), Luxemburg, 8. ja 9. lokakuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/1839, annettu 
14 päivänä lokakuuta 2015, asetuksen (EU) N:o 1303/2013 muuttamisesta 
Kreikkaa koskevien erityistoimenpiteiden osalta 
EUVL L 270, 15.10.2015, s. 1–3 

50/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
 

Neuvoston kanta esitykseen Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 7 
varainhoitovuodeksi 2015  

12506/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1889, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, Europolin eläkerahaston 
purkamisesta 
EUVL L 276, 21.10.2015, s. 60–64 

11717/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1878, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, Belgian kuningaskunnalle ja 
Puolan tasavallalle annettavasta luvasta ratifioida Budapestin yleissopimus tavaroiden 
sisävesikuljetussopimuksista (CMNI) ja Itävallan tasavallalle annettavasta luvasta liittyä siihen 
EUVL L 276, 21.10.2015, s. 1–2 

8223/15 
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Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta kannattaa neuvoston päätöstä luvan antamisesta Itävallalle, Belgialle ja Puolalle ratifioida Budapestin yleissopimus 
tavaroiden sisävesikuljetussopimuksista (CMNI) tai liittyä siihen. 

Neuvoston päätöksessä todetaan, että unionilla on yksinomainen ulkoinen toimivalta erityisesti Budapestin yleissopimuksen 29 artiklan osalta, ja näin 
ollen kyseisen artiklan määräykset vaikuttavat neuvoston asetuksessa (EY) N:o 593/2008 vahvistettuihin sääntöihin ja sitovat kaikkia jäsenvaltioita. 

Yhdistynyt kuningaskunta haluaa kuitenkin kiinnittää huomiota siihen, että hyväksyttävässä neuvoston päätöksessä mainittu oikeusperusta kuuluu 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen kolmannen osan V osastoon. Sen vuoksi neuvoston päätös sitoo Yhdistynyttä kuningaskuntaa vain, 
jos se päättää osallistua neuvoston päätökseen perussopimuksiin liitetyn pöytäkirjan N:o 21 mukaisesti. 

Näin ollen Yhdistynyt kuningaskunta on ilmoittanut neuvoston puheenjohtajalle, että se haluaa osallistua tämän päätöksen hyväksymiseen ja 
soveltamiseen Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitetyssä, Yhdistyneen kuningaskunnan 
ja Irlannin asemasta vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen osalta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 21 olevan 3 artiklan mukaisesti. 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1876, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, 5-(2-
aminopropyyli)indolin saattamisesta valvontatoimenpiteiden piiriin 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 43–45 

10012/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1875, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, 4-jodi-2,5-
dimetoksi-N-(2-metoksibentsyyli)fenetyyliamiinin (25I-NBOMe), 3,4-dikloori-N-[[1- 
(dimetyyliamino)sykloheksyyli]metyyli]bentsamidin (AH-7921), 3,4-metyleenidioksipyrovaleronin 
(MDPV) ja 2-(3-metoksifenyyli)-2-(etyyliamino)sykloheksanonin (metoksetamiini) saattamisesta 
valvontatoimenpiteiden piiriin 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 38–42 

10011/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1873, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, 4-metyyli-5-(4-
metyylifenyyli)-4,5-dihydro-oksatsoli-2-amiinin (4,4′-DMAR) ja 1-sykloheksyyli- 4-(1,2-
difenyylietyyli)piperatsiinin (MT-45) saattamisesta valvontatoimenpiteiden piiriin 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 32–34 

10009/15 
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1874, annettu 8 päivänä lokakuuta 2015, 4-
metyyliamfetamiinin saattamisesta valvontatoimenpiteiden piiriin 
EUVL L 275, 20.10.2015, s. 35–37 

10010/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/2248, annettu 28 päivänä lokakuuta 2015, 
joustovälineen varojen käyttöönotosta Euroopan muuttoliikeagendan mukaisia välittömiä 
talousarviotoimia varten 
EUVL L 318, 4.12.2015, s. 36–37 

12508/15 

Neuvoston päätelmät palauttamispolitiikan tulevaisuudesta 12420/15 

Ruotsin lausuma 
EU:n tulevan palauttamispolitiikan puitteissa, neuvoston päätelmien 12 kohdan osalta, Ruotsi vetoaa ponnekkaasti sen puolesta, että 
kehitysyhteistyössä ehdollisuus kytketään yksinomaan maakohtaiseen ohjelmointiin ja maiden kehityssuunnitelmiin. Ohjeistusta tulisi hakea vuonna 
2005 hyväksytyn, avun tuloksellisuudesta annetun Pariisin julistuksen, erityisesti sen 45 kohdan, sitoumuksista. 

Neuvoston päätelmät ampuma-aseiden laittoman kaupan torjuntaa koskevien keinojen käytön 
tehostamisesta 

12892/15 

Euroopan unionin neuvoston 3416. istunto (ULKOASIAT), Luxemburg, 12. lokakuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös EU–Chile-assosiaatiokomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 
Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisestä assosiaatiosta tehdyn 
sopimuksen liitteen III lisäyksen II korvaamiseen 

10913/15 
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Neuvoston päätös EU–Chile-assosiaatiokomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 
Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisestä assosioinnista tehdyn 
sopimuksen liitteessä III olevan 12 artiklan korvaamiseen 

10919/15 

Neuvoston päätös luvan antamisesta Euroopan komissiolle ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle neuvottelujen aloittamiseen ja käymiseen Euroopan unionin 
ja Euroopan atomienergiayhteisön puolesta Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön ja 
niiden jäsenvaltioiden sekä Armenian tasavallan välisen puitesopimuksen niistä määräyksistä, jotka 
kuuluvat unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön toimivaltaan 

12072/15 

Neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätös Euroopan komission 
valtuuttamisesta neuvottelujen aloittamiseen ja käymiseen jäsenvaltioiden puolesta Euroopan unionin ja 
Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Armenian tasavallan välisen 
puitesopimuksen niistä määräyksistä, jotka kuuluvat jäsenvaltioiden toimivaltaan 

12075/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1838, annettu 12 päivänä lokakuuta 2015, joukkotuhoaseiden ja niiden 
maaliinsaattamisjärjestelmien leviämisen estämisestä annetun Yhdistyneiden kansakuntien 
turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1540 (2004) käytännön täytäntöönpanon tukemisesta annetun 
päätöksen 2013/391/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 266, 13.10.2015, s. 96–96 

12367/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1837, annettu 12 päivänä lokakuuta 2015, unionin tuen antamisesta 
täydellisen ydinkoekieltosopimuksen järjestön (CTBTO) valmistelutoimikunnan toimille sen 
monitorointi- ja todentamisvalmiuksien parantamiseksi ja joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen 
EU:n strategian täytäntöönpanon yhteydessä 
EUVL L 266, 13.10.2015, s. 83–95 

11128/15 
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Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1836, annettu 12 päivänä lokakuuta 2015, Syyriaan kohdistettavista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/255/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 266, 13.10.2015, s. 75–82 

8846/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1828, annettu 12 päivänä lokakuuta 2015, Syyrian tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 36/2012 muuttamisesta 
EUVL L 266, 13.10.2015, s. 1–2 

8844/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1835, annettu 12 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan puolustusviraston 
perussäännöstä, kotipaikasta ja sen toimintaa koskevista säännöistä 
EUVL L 266, 13.10.2015, s. 55–74 

7544/15 

Neuvoston päätelmät Etelä-Sudanista 12650/15 

Neuvoston päätelmät Bosnia ja Hertsegovinasta 12861/15 

Neuvoston päätelmät Libyasta 12898/15 

Neuvoston päätelmät Syyriasta 12897/15 

Neuvoston päätelmät muuttoliikkeestä 12880/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3417. istunto (YLEISET ASIAT), Luxemburg, 13. lokakuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1860, annettu 13 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Armenian 
tasavallan välisen viisumien myöntämisen helpottamista koskevan sopimuksen mukaisesti perustetussa 
sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta sekakomitean työjärjestyksen 
hyväksymiseen 
EUVL L 273, 17.10.2015, s. 9–14 

11770/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1855, annettu 13 päivänä lokakuuta 2015, Maailman kauppajärjestön 
teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyviä näkökohtia käsittelevässä neuvostossa ja 
yleisneuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta, joka koskee vähiten kehittyneiden 
WTO:n jäsenmaiden pyyntöä saada pidennys teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyvistä 
näkökohdista tehdyn sopimuksen (TRIPS) 66 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuun siirtymäkauteen 
farmaseuttisia tuotteita koskevien tiettyjen velvoitteiden osalta sekä poikkeuslupa kyseisen sopimuksen 
70 artiklan 8 ja 9 kohdan mukaisista velvollisuuksista 
EUVL L 271, 16.10.2015, s. 33–34 

11916/15 
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18. lokakuuta 2015 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT  

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1863, annettu 18 päivänä lokakuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 274, 18.10.2015, s. 174–197 

11343/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1861, annettu 18 päivänä lokakuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 muuttamisesta 
EUVL L 274, 18.10.2015, s. 1–160 

11871/15 

Komission lausuma 
Komissio panee merkille, että neuvosto on varannut liitteiden VIII, IX, XIII ja XIV osalta täytäntöönpanovallan itselleen "ottaen huomioon Iranin 
ydinohjelman kansainväliselle rauhalle ja turvallisuudelle asettaman erityisen uhan sekä yhteensopivuuden varmistamiseksi päätöksen 2010/413/YUTP 
liitteiden I, II, III ja IV muuttamis- ja tarkistamismenettelyn kanssa". Perussopimuksen 291 artiklan 2 kohtaan viitaten komissio pitäytyy kannassaan, 
jonka mukaan täytäntöönpanovallan siirtäminen komissiolle olisi ollut asianmukaisempaa. Komissio katsoo, että tätä tapausta ei voida pitää 
ennakkotapauksena tuleville täytäntöönpanovaltaa koskeville järjestelyille sellaisten tulevien neuvoston asetusten osalta, joissa säädetään rajoittavista 
toimenpiteistä. 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1862, annettu 18 päivänä lokakuuta 2015, Iraniin 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 täytäntöönpanosta 
EUVL L 274, 18.10.2015, s. 161–173 

12064/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3418. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), Luxemburg, 22. lokakuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2015/1929, annettu 
28 päivänä lokakuuta 2015, unionin yleiseen talousarvioon sovellettavista 
varainhoitosäännöistä annetun asetuksen (EU, Euratom) N:o 966/2012 
muuttamisesta 
EUVL L 286, 30.10.2015, s. 1–29 

43/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös luvan antamisesta komissiolle aloittaa Euroopan unionin puolesta neuvottelut 
Euroopan unionin ja Gabonin tasavallan välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen 
kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan uusimisesta 

12160/15 

Komission lausuma 1 
Komissio ei pidä tarpeellisena, että neuvoston päätöksessä neuvottelujen aloittamisen valtuuttamisesta mainitaan aineellinen oikeusperusta. 

Komission lausuma 2 
Yhteisestä kalastuspolitiikasta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1380/2013 31 artiklan 2 kohdan mukaisesti komissio 
tunnustaa täysin meren elollisten luonnonvarojen kestävän hyödyntämisen tärkeyden ja siitä seuraavan tarpeen varmistaa ylijäämien käsitteen 
asianmukainen soveltaminen, kuten esitetään Yhdistyneiden Kansakuntien merioikeusyleissopimuksen (UNCLOS) 62 artiklan 2 kohdassa, erityisesti 
kun kestävää kalastusta koskevassa kumppanuussopimuksessa ja siihen liittyvissä pöytäkirjoissa määrätään EU:n ulkoisen laivaston pääsystä 
kumppanimaan vesillä jaettaviin resursseihin. 

Ottaen kuitenkin huomioon UNCLOSin 64 artiklan ja asetuksen (EU) N:o 1380/2013 31 artiklan 4 kohdan komissio katsoo, että ylijäämien käsite 
koskee vähemmässä määrin kalastusta, jonka kohteena ovat laajasti vaeltavat lajit, kun toimivaltaisten alueellisten kalastuksenhoitojärjestöjen 
sopimuspuolten on vahvistettava riittävät hoitotavoitteet ja asianmukaiset hoitotoimenpiteet – ensisijaista pääsyä koskevat säännöt, saaliit, kapasiteetti- 
tai ponnistusrajat ja tarvittaessa jakoperusteet – pääasiassa alueellisilla tai osa-alueellisilla tasoilla ottaen asianmukaisesti huomioon asiaankuuluvat 
tieteelliset lausunnot. 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/1969, annettu 22 päivänä lokakuuta 2015, julkisten hankintojen 
komiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta Ukrainan liittymiseen tarkistettuun 
julkisia hankintoja koskevaan sopimukseen 
EUVL L 288, 4.11.2015, s. 14–15 

11388/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1908, annettu 22 päivänä lokakuuta 2015, laittomia pienaseita ja 
kevyitä aseita sekä muita laittomia tavanomaisia aseita ja ampumatarvikkeita koskevan 
maailmanlaajuisen raportointijärjestelmän tukemisesta niiden laittoman kaupan riskin pienentämiseksi 
("iTrace II") 
EUVL L 278, 23.10.2015, s. 15–25 

11620/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1988, annettu 22 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön sekä Kosovon välisen vakautus- ja assosiaatiosopimuksen allekirjoittamisesta 
unionin puolesta 
EUVL L 290, 6.11.2015, s. 4–6 

10725/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1993, annettu 22 päivänä lokakuuta 2015, hyväksynnän antamisesta sille, 
että Euroopan komissio tekee Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Kosovon 
välisen vakautus- ja assosiaatiosopimuksen Euroopan atomienergiayhteisön puolesta 
EUVL L 290, 6.11.2015, s. 14–15 

10726/15 

Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Kosovon välinen vakautus- ja 
assosiaatiosopimus  

10728/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3419. istunto (YMPÄRISTÖ), Luxemburg, 26. lokakuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin tarkistukset varainhoitovuoden 2016 talousarvioesitystä 
koskevaan neuvoston kantaan 

13043/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 6/2015 
"Euroopan unionin päästökauppajärjestelmän eheys ja täytäntöönpano" 

12767/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1961, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, asetuksen (EU) 2015/104 
muuttamisesta tiettyjen kalastusmahdollisuuksien osalta 
EUVL L 287, 31.10.2015, s. 1–5 

12878/15 

Kansainvälisen televiestintäliiton (ITU) maailman radioviestintäkonferenssi 2015 (WRC-15) 13042/15 

Komission lausuma 
Komissio pitää valitettavana, että neuvosto on vuonna 2015 pidettävää maailman radioviestintäkonferenssia valmistellessaan antanut asiasta päätelmät 
eikä ole tehnyt SEUT 218 artiklan 9 kohdan mukaisesti päätöstä. Komissio katsoo tämän kannan olevan vastoin perussopimusta ja tuomioistuimen 
oikeuskäytäntöä. Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia oikeuksiaan tältä osin. 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/2020, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, neuvoston pääsihteerin 
valtuuttamisesta myöntämään kulkulupia Eurooppa-neuvoston ja neuvoston jäsenille, virkamiehille ja 
muulle henkilöstölle ja asetuksen (EU) N:o 1417/2013 liitteessä II tarkoitetuille erityisille hakijoille 
sekä päätöksen 2005/682/EY, Euratom kumoamisesta 
EUVL L 295, 12.11.2015, s. 42–43 

12321/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1994, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, säästöjen tuottamien 
korkotulojen verotusta koskevassa neuvoston direktiivissä 2003/48/EY säädettyjä toimenpiteitä 
vastaavia toimenpiteitä koskevan, Euroopan yhteisön ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisen 
sopimuksen muutospöytäkirjan allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 290, 6.11.2015, s. 16–17 

11796/15 

Jäsenvaltioiden lausuma 
Jäsenvaltiot 

– panevat tyytyväisinä merkille, että Liechtensteinin kanssa allekirjoitetaan pöytäkirja sopimuksesta, jonka ansiosta avoimuutta ja tietojenvaihtoa 
koskevat toimenpiteet vastaavat EU:ssa sovellettavia toimenpiteitä, ja ovat tietoisia sen merkityksestä kansainvälisissä yhteyksissä; 

– sitoutuvat panemaan tämän sopimuksen nopeasti täytäntöön tehokkaasti ja vastavuoroisuutta noudattaen; 

– sitoutuvat analysoimaan Liechtensteinin tilannetta tässä sopimuksessa määrättyjen toimenpiteiden pohjalta ja ottamaan tämän sopimuksen 
huomioon kahdenvälisissä suhteissaan Liechtensteiniin. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2377, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Palaun 
tasavallan välisen lyhytaikaista oleskelua koskevan viisumivapaussopimuksen allekirjoittamisesta 
Euroopan unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta 
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 11–12 

12076/15 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/2226, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan unionin ja Tongan 
kuningaskunnan välisen lyhytaikaista oleskelua koskevan viisumivapaussopimuksen 
allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta 
EUVL L 317, 3.12.2015, s. 1–2 

12084/15 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Kiribatin tasavallan välisen lyhytaikaista oleskelua koskevan 
viisumivapaussopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 
soveltamisesta 

12090/15 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Kolumbian tasavallan välisen lyhytaikaista oleskelua koskevan 
viisumivapaussopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 
soveltamisesta 

12093/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1956, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, jäsenvaltioiden 
nimeämien viranomaisten ja Europolin pääsystä tekemään hakuja viisumitietojärjestelmästä (VIS) 
terrorismirikosten ja muiden vakavien rikosten torjumiseksi, havaitsemiseksi ja tutkimiseksi tehdyn 
päätöksen 2008/633/YOS soveltamispäivän vahvistamisesta 
EUVL L 284, 30.10.2015, s. 146–148 

10506/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1942, annettu 26 päivänä lokakuuta 2015, Maailman kauppajärjestön 
yleisneuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta Maailman kauppajärjestön 
poikkeuslupaa koskevaan Yhdysvaltojen pyyntöön saada pidentää AGOA-ohjelmaa 
EUVL L 283, 29.10.2015, s. 9–10 

12319/15 
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29. lokakuuta 2015 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1957, annettu 29 päivänä lokakuuta 2015, Valko-Venäjään 
kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2012/642/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 284, 30.10.2015, s. 149–180 

13025/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1949, annettu 29 päivänä lokakuuta 2015, Valko-Venäjää 
koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 765/2006 8 a artiklan 1 kohdan 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 284, 30.10.2015, s. 71–95 

13027/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1948, annettu 29 päivänä lokakuuta 2015, Valko-Venäjää koskevista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 765/2006 muuttamisesta 
EUVL L 284, 30.10.2015, s. 62–70 

13032/15 

 


